
Щастливи сме,
че участвуваме във фестивала

Без видимо вълнение, но с 
явното желание да се включи 
в ритъма на фестивала, глав
ният диригент на симфоничния 
оркестър и музикален дирек
тор на филхармонията от гр. 
йена, ГДР. др. ГЮНТЕР 
БЛУМХАГЕН ме прие още 
щом пристигна в Русе.

След като се запознахме и 
той изрази учудването, че в 
България пролетта е толкова 
напреднала (защото в Йена с 
оставил истинска зима). но 
следваха моите въпроси:

— Другарю Блумхагеч. по
знат ли е в Йена Фестивалът 
„Мартенски музикални днд' ? 
Какво знаете за него?

— Фестивалът е добре по
знат. За това допринася фак 
тът, че в нашия оркестър сви 
рят двама българи. Една от 
цигуларките ни е от Русе и 
чрез нея знаем много. Интерес 
ни подробности ни разказа и 
композиторът Ерих Клан, кой 
то няколко иьти е посещавал 
града ви. Освен това на „Мар 
тен-ските музикални дни“ ве
че гостуваха най-добрите сим 
фонични оркестри на ГДР —■ 
Дрезден ски ят филхар м опи чен 
оркестър. Берлинският, оркес
търът на Лайпцигското ра
дио. . . Този факт говори мно 
го. А и колегите от тези ор
кестри споделиха, че за тях 
представянето им в Русе е би 
ло въпрос па престиж. Така 
че имаме представа за попу
лярността иа фестивала.

— Симфоничният оркестър 
на вашата филхармония госту 
ва за първи път в България 
и Русе. Какво очаквате от 
участието си на фестивала? С 
какви мисли и вълнения идва 
те на българска земя?

— Идваме с желанието да 
изнесем два хубави концерта, 
които са предназначени за 
най-широк, бих казал, интер
национален кръг публика. Ис 
каме да представим и наши 
съвременни композитори, кои
то не са познати у вас. Зна
ем, че гостуването ни в Русе 
е отговорна задача. Имаме же 
лание да покажем най-добро- 
го, на което сме способни.

Оркестърът, а и аз лично 
идваме за първи път в Бълга

рия. Българската пролет вед 
нага ни очарова, приветливото 
посрещане — също. Надявам 
се с нашите концерти да до
принесем още за пролетното 
настроение на русенци.

— Какво ще кажете па на 
шите читатели за оркестъра, 
който ръководите?

— Това е млад оркестър, в 
него свирят предимно млади 
музиканти. Основан е през 
1934 г. По-рало съставът бе 
малък — 50 човека. От 1969 г. 
той прерасна във филхармо
ния и сега наброява 80 изпъл 
ни тел и.

Нашата целогодишна дей
ност е обособена в пет кои 
цертни цикъла. Имаме кон
цертен цикъл за класическа 
музика, друг за камерна, един 
от циклите е предназначен сне 
циално за работещите в наше 
то известно предприятие „Карл 
—-Цайс Йена“.

Голямо внимамие отделяме 
и на художествено-възпитател 
пата дейност сред младежта. 
За целта съществува „Младеж 
ки клуб на филхармонията“. 
За да привлечем младежта 
към сериозните жанрове, орга 
низюраме и концерти, на кол- 
го се изпълняват класика и 

джаз, в подходящо съотноше 
ние, разбира се.

Бих могъл да добавя, че 
през есента ни предстои от 
говорно турне в СССР.

— Във вашите концерти са 
включени произведения, които 
ще бъдат изпълнени за първи 
път в България. — Концерт 
за цигулка и оркестър от Ци- 
лензек и Концерт за виолон- 
чело и оркестър от Ерих Клай, 
посветени на Русе и фсстива 
ла. Какво е мнението Ви за 
тези произведения?

— Те дават възможност да 
се покажат авторските почер 
ци на нашите съвременни ком 
позитори. И двете творби са 
нови. Това е модерна музика 
в добрия смисъл на думагл. 
Композиторите са я създали 
в близък контакт с изпълните 
лите. Така по идея на солис 
та проф. Карл—Хайчц Щвьо- 
дар. в частта анданте на кон 
церта, Ерих Клай създаде ху 
бава кантилена, която дава 
възможност за изява на солис 
та и за монолитното звучене 
на целия оркестър.

Цилензек не е млад, топ е 
иа 65 години, но има почерк 
на модерен композитор. Ерих 
Клай пише в стила на 
късната романтика. Лич
но аз смятам, че концертът, 
който ще изпълним, е едно 
от най-хубавите му произве
дения.

— И накрая, какво мислите 
за музиката като посланик на 
мира, като средство за сбли 
жение и дружба между наро 
дите?

— Вярвам в музиката като 
един ог най-добрите послани 
ци на мира, които могат да 
съществуват в наше време. В 
това сс убеждавам всеки път, 
когато рабогя с чужди солис 
ги. Обикновено те не знаят на 
шия език и все пак се разби 
раме чудесно. Музиката е ин 
тернационално изкуство.

Затова ние сме щастливи, че 
участвуваме във фестивал, на 
който си дават среща толко 
ва много посланици на мира 
и дружбата от най-различни 
страни.
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